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中国互联网协会对 ATRT2 审查报告 

的评论意见 

 

中国互联网协会赞许 ATRT2 所做的工作，对审查报告中

所提的建议表示欢迎。当前互联网在全球经济社会中的作用

越来越重要，确保一个安全、稳定和统一的全球互联网是各

互联网社群的基本需求，而确保 ICANN 事务的透明度和可问

责是所有互联网事务中最为优先的项目。为此对审查报告提

出如下评论意见： 

一、建议落实问题 

经过对 ICANN 两次问责和透明度审查，ICANN 正在努力

提高问责和透明度，也取得了一定进步。同时我们也注意到

部分审查建议落实进展缓慢，效果不佳，希望 ATRT2 对 ICANN

落实审查建议提出更为严格的要求，对于每项建议，应有

ICANN 的具体落实部门和负责人，并对落实部门和负责人实

施问责制管理，且在每次 ICANN 大会向 ICANN 社群报告进展

情况。 

二、互联网资源管理 

2013 年 6 月，ATRT2 进行社群调查问卷时，我协会提出

了把“互联网资源管理”作为 ATRT2 审查内容（详见
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http://forum.icann.org/lists/comments-atrt2-02apr13

/msg00026.html），很可惜 ATRT2 没有采纳我协会提供的建

议。 

我协会重申对互联网资源管理的关注，根服务器是互联

网最重要的基础设施之一，而中国作为全球网民规模最大的

国家，尚未部署根服务器，这对近 6 亿中国网民安全使用互

联网带来的极大隐患，不利于互联网的安全和稳定，希望

ICANN 将来在根服务器设置上更多的考虑用户和地域因素，

在中国这样一个世界用户量最多的互联网地区，设置相应的

根服务器。同时建议根服务器作为后续问责和透明度审查重

点，提出相关改进措施和建议。 

三、关于 ICANN 语言 

ICANN 近年来在工作语言及其翻译上的努力是有目共睹

的，良好的语言环境能够促进更多地利益相关方参与到

ICANN 事务中，为 ICANN 社群做贡献。但我协会注意到，中

文语言的问题目前仅限于少量文件，中文同传在 ICANN 会议

中也仅限于个别会议场次，随着新通用顶级域的实施，参与

ICANN 事务的中国社群越来越多，希望 ICANN 能够把中文翻

译应用到 ICANN 所有文件中，中文同传覆盖到更多 ICANN 会

议场次。 


